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Die Rolle des professionellen Übersetzens bei der Verbindung von Nationen und  

der Förderung des Friedens, der Verständigung und der Entwicklung  
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unerlässlich ist, um im internationalen öffentlichen Diskurs und in der zwischenmenschli-
chen Kommunikation Klarheit, ein positives Klima und Produktivität zu sichern, 

 daran erinnernd, dass die Gleichstellung der sechs Amtssprachen der Vereinten Na-
tionen von größter Wichtigkeit ist, 

 in Anerkennung des praktischen Beitrags, den Sprachfachkräfte sowohl in der Konfe-
renzbetreuung als auch im Feld zur Förderung der Sache der Vereinten Nationen leisten, 
unter anderem zur Wahrung des Friedens und der Sicherheit, zur Friedenssicherung, zur 
Förderung der Menschenrechte und zu den operativen Aktivitäten für nachhaltige Entwick-
lung, 

 in Würdigung der Anstrengungen des Generalsekretärs zur 


